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77 11 09 M Willem van Oranje (Antwerpen)
aan Marnix [Brussel]

9 november 1577

Volgende brief bevindt zich niet in het Koninklijk Huisarchief maar in het 
Algemeen Rijksarchief, Archief L. P. van de Spiegel.

„De Staten-Gencraal hebben te Brussel bij de Prins de wens uitgesproken 
dat hun belangen in Duitsland zouden behartigd worden door diens broeder, 
graaf Johan van Nassau. De Prins heeft er met zijn broeder over gesproken, 
en hem de reeds opgestelde „commissie” van de Staten-Generaal overgemaakt. 
Johan van Nassau heeft bedankt voor het in hem gestelde vertrouwen en zou 
gaarne, als in het verleden, alles doen wat in zijn macht ligt om de Staten
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te helpen. Maar hij kan dit niet zonder een gepaste vergoeding, met het oog 
op de zware onkosten die zijn zending hij de Keizer, de keurvorsten, Rijksdagen 
enz. zal met zich brengen. De Prins verzoekt Marnix deze kwestie met de 
Staten te willen bespreken.' Een redelijk voorstel lijkt hem een onderhoudsgeld 
voor 15 paarden, a rato van een halve „dallcr” per paard en per dag. Hij 
schenkt Marnix volle vertrouwen voor deze bespreking en voegt hiertoe bij 
zijn brief zijn „geloofsbrieven” aan ’t adres van de Staten. Hij verwacht een 
spoedig antwoord. In een postscriptum zegt de Prins dat de Staten-Generaal 
dachten aan een opdracht van een half jaar, maar dat het beter ware deze 
voor één jaar te bekomen. Misschien zal hel niet eens nodig zijn de „geloofs­
brieven” te gebruiken. Hij zendt in bijlage nog enkele onderschepte brieven 
in cijferschrift. Marnix kan rustig nagaan of er iets belangrijks in staat”.

Op 23 september was Oranje te Brussel plechtig onthaald waarna de breuk 
met Don Juan een voldongen feit werd. Een geschikte kandidaat om deze 
te vervangen leek de 19-jarige aartshertog Matthias, broer van de Duitse keizer 
en neef van Filips II. Op 7 december verklaarden de Staten Don Juan tot 
vijand van de Lage Landen en op 8 december erkenden zij Matthias als nieuwe 
landvoogd, terwijl Oranje optrad als zijn luitenant-generaal. Op aandringen 
van de Brusselse bevolking werd Marnix opgenomen in de nieuwe Raad van 
State die in januari 1578 naast de jonge Habsburger tot stand kwam. Voort­
durend rezen nieuwe moeilijkheden op, en werd beroep gedaan op Marnix’ 
talent als diplomaat om ze op te lossen. Daarmee houdt ook verband het 
document 78 04 04 dat we infra afdrukken. Een brief van dezelfde datum 
(77 11 09), door Marnix uit Brussel gezonden aan Willem van Oranje behandelt 
andere problemen.

Jan van Nassau, wiens financiële toestand slecht was, kwam in 1577 naar 
de Nederlanden en vergezelde zijn broer de Prins naar Antwerpen en Brussel. 
De Prins hoopte dat de graaf hem als stadhouder van Holland en Zeeland 
zou mogen vervangen. Dit opzet mislukte. Tenslotte werd Jan van Nassau 
in mei 1578 op voordracht van de Staten van Gelderland door Matthias tot 
stadhouder van Gelderland benoemd. Hij legde dat ambt reeds neer in juli 
1580 en keerde terug naar Dillenburg.

o: ARAG. Archief L. P. van de Spiegel, nr. 617 (2 p.). Slotformule en handtekening 
van Willem van Oranje ; d : Girix), OHM, nr. 9, p. 14-15.

Monsieur de S(ainc)te Aldegonde,

Comme les Estatz generaulx avant mon parlement de Bruxelles, m’avoient faict 
entendre la bonne volunte qu’ilz avoient de se servir en Allemaingne pour leurs 
affaires et ce qui concerneroit l’advancement d’iceulx par delà, de mon frere 
Monsfieujr le Conte Jehan de Nassau, ayant mesmes a cest effect faict depescher 5 
commission sur luy, comme j’estime aures encoir entendu, j'en ay a mon retour en 
ceste ville parlé a mon dict frere, et luy faict délivrer laldictje commission. Et
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Payant veu, et aussi de moy entendu le désir desd[icts] Estats, m’a dict qu'il ne 
pourroit jamais assez les remercier de la bonne et entière affection qu’il leur plaise 
luy porter, et la confidence qu'ilz ont en luy, estant réciproquement de sa part bien 
prest et appareille de s'employer pour leur service, en ce que son petit pouvoir se 
pouvoit extendre, nonobstant tant de dangiers, peynes, travaulx et despens par luy 
desia encourruz, souffertz et portez pour le bien et advancement de ceste cause. 
Mais comme en la sus[dict]e commission n'est faict mention d'aucun traictement, 
et que toutes fois mondict frere aura plusieurs despens a faire, tant au regard des 
voiages qu'il luy conviendra faire vers la Ma[jes]te imperialle, princes électeurs, 
journées imperialles et aultres dietes, y joinctz les frais des messagiers et aultres 
choses, je vous ay bien voulu faire la présente, a fin que vous en parlez aux Estatz 
leur remonstrant bien au long ce que mondict frere a jusques icy faict pour le bien 
de ces pays, ainsi qu'il vous est cognu, et combien voluntairement il desire encoir 
s’y employer en tout ce que luy sera possible. Mais n'estant en son pouvoir le faire 
tout a ses despens, qu'ilz vueillent regarder de luy faire quelque raisonnable party, 
et me semble qu'ilz luy pourroient entretenir quinze chevaulx a demy daller sur 
ch(asc]un cheval par jour. Je vous prie traicter ce faict avecq eulx le plus 
dextrement que pourrez, comme aussi je m'asseure du tout que scaurez fort bien 
faire, Vous envoyant a cest effect icy joinctes mes lettres de credence aux Estats 
susdicts. Et en attendant bien tost responce de vous je finiray la présente, et prieray 
Dieu vous avoir Mons[ieu]r de S[ainc]te Aldegonde en sa s[ainc]te garde et 
protection. Escript en Anvers le IXe jour de novembre 1577.

eigenhandig : V[ost]re bien bon amy
a nous faire plaisir.

Guill[aum]e de Nassau.


